
 





Citi i mai întâi acest manual! 

Stimate client, 
Sper m c ve i fi mul umit de acest produs, care a fost fabricat în unit i
moderne i verificat conform celor mai riguroase proceduri de control al calit ii. 
V recomand m s citi i cu aten ie întregul manual înainte de a folosi produsul; 
p stra i manualul la îndemân pentru a-l putea consulta pe viitor. 
Acest manual : 

• V ajut s folosi i aparatul eficient i în siguran

-un loc accesibil, pentru a-l putea consulta în viitor.

Acest manua

Pericol de moarte sau pagube materiale.

NOT Un pericol care poate daune materiale produsului sau
împrejurimilor acestuia

Informa ii importante sau sfaturi utile privind .

Citi i manualul de .
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•

produsul

•

•
pentru a 

•

interiorul produsului.
•

• arte de
circuitele electronice sau de iluminatul
produsului.

•

de incendiu sau electrocutare.

1.8. 

•

1.9. 

•
-ul/becul folosind pentru iluminare.



2   
2.1 

 
Acest produs este în 

 
acest produs nu trebuie aruncat 

folosit trebuie returnat la punctul oficial 
de colectare pentru reciclarea 

 electrice i electronice. 
Pentru a g si aceste sisteme de 
colectare, v rug m s contacta i 
autorit ile locale sau distribuitorul de 
unde a fost ionat produsul. Fiecare 
gospod rie joac un rol important în 
recuperarea i reciclarea aparatelor 
vechi. Eliminarea adecvat a aparatului 

 ajut la prevenirea poten ialelor 
consecin e negative asupra mediului i 
s n t ii umane. 

2.2  cu  RoHS 
Produsul pe care l-

 
2.3  

produsului sunt fabricate din 
materiale reciclabile în 
conformitate cu 

reglement rile noastre na ionale de 
mediu.Nu arunca i materialele de 
ambalare împreun cu de eurile 
menajere sau de alt  natur i-le 
la punctele de colectare a materialelor de 

locale. 
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1. 6.

2. 7.
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4. l 9.
5. 10.

incluse în produsul pe care l-
modele. 
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-18 - -
-24 °C.

6.
 

LED-ul de pe tasta de congelare r
 

 

Temperatura compartimentului congelator este 
-  din nou tasta pentru a 

 
  

Pentru a congela o cantitate mare de alimente 
 

înainte de a pune alimentele în compartimentul 
congelator. 
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•

corect. >>> 
de departe poate ajunge.

• -a ars >>>

 
  

•  >>> 

• >>> Nu

• Alimentele cu un con inut ridicat de lichid se
p  în recipiente deschise. >>> Nu

 
recipiente deschise.

• >>> 

•  foarte
>>> 

 
•  compresorul în

 în alimentarea cu
 

 rapid, deoarece presiunea
agentului 

 Frigiderul 
din nou 

 
 

• . >>> Acest lucru este
complet normal într-un frigider care se

 din când în când.
• >>> 

 corect.
• >>>

• S-a întrerupt curentul. >>> 

 
 

•
modifica în fun   
Acest lucru este complet 

 
 

• Noul dvs. at decât 
predecesorul  Frigiderele mari  

• Temperatura mediului ambiant poate fi foarte
>>> 

mai mult la temperaturi ambientale ridicate.
• Este posibil ca fri  recent 

>>> 
frigiderul a fost pornit recent sau a fost umplut 

 când
ajunge la temperatura  Asta este
normal.

• Cu putin timp inainte, in frigider au fost puse
cantitati mari de alimente calde. >>> Nu

 
frigider.

• -au

de timp. >>>   

• atorului nu au fost
închise corect. >>> -
închis corect.

•

• iderului sau congelatorului 
 deteriorate sau nu se

potrivesc corect. >>> 
garnitura. Garniturile deteriorate sau defecte

 
mai mult pentru a 

 
 

 
• Temperatura congelatorului est

>>> 
 

timp.



 
 
 

•
>>> 

 
 

•
>>> 

mare în compartimentul frigiderului, 

 
 

•
>>> Temperatura compartimentului

temperatura compartimentului frigider sau

•

de timp. >>> 

• >>> 
•  recent 

>>> Acest
 folosit

recent sau a fost umplut cu alimente, va dura
ceva timp pentru a ajunge la temperatura

• Cu putin timp inainte, in frigider au fost puse
cantitati mari de alimente calde. >>> Nu

 
frigider.

 
•

>>> 
-l cu ajutorul

-

 frigiderului.
•

>>> 
 

 
•

lucru este complet normal i nu este o

 
•

  
•  

lucru este complet normal i nu este o 

•

de timp. >>> 

• >>> 
 

 
•  umiditate  Acest lucru este 

complet normal, în  de vreme. Condensul 
dispare imediat ce umiditatea scade.

 
• Frigiderul >>>

 în mod regulat interiorul frigiderului
cu un burete pe care l-

 
• Anumite recipiente sau materiale de ambalare

>>> 
recipient sau material de ambalare diferit.

• Alimentele au fost introduse la frigider în
recipiente deschise. >>> 
în 

 din recipientele desigilate pot provoca
mirosuri 

•
imentele stricate.

 
•  închiderea

>>> S  ambalajul care

• Frigiderul nu este complet nivelat pe podea.
>>> 

•
>>> -

greutatea frigiderului.
 

• Alimentele pot atinge partea de sus a sertarului 
>>> 

 
 

• Zonele dintre cele doua usi, pe laterale si pe
spatele gratarului se pot incinge foarte mult in
timpul functionarii. Acest lucru este complet

 



 

 

Unele erori (simple) pot fi tratate în mod 
de  

 
 

conform  
„Auto-reparare”).   

 „Auto- 
reparare” de mai jos re
tehnicieni de  
pentru a fi abordate problemelor de securitate a 
evita. Un reparator profesionist înregistrat este 
un tehnician profesionist 

-a acordat acces la ins
lista de piese de schimb pentru acest produs în 
conformitate cu metodele descrise în actele 

  
 

 
 
 

      
-  

 
  

 
 nu sunt 

  

Auto-  

Auto-  
 

schimb: garnituri, 
elice, accesorii 
va fi  începând 

 

 pentru a 
 

auto-reparare 
conform  
pentru auto-reparare disponibil la 

 Pentru propria 
 

a efectua o auto-reparare.
ale  nu sunt 

 . 

 pentru   
auto-reparare sau a celor disponibile pe 

 duce la probleme de 
si -  
produsului. 

 
  care se 

 schimb specificate 
  

teh  
 profesional înregistrat. 

 
finali  
deteriora produsul, ceea ce ar putea duce la 

 
 

la,  
 

 
i 

frigorific,  
 

 tras la 
 

 prevederile de mai sus. 

 de schimb pentru 
frigiderul pe care l-   

În acest timp, sunt disponibile piese de schimb 
originale pentru a erul. 

 frigiderul pe 
care l-   
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Lugupeetud klient!
Palun lugege enne toote kasutamist hoolikalt seda kasutusjuhendit.

Tänan, et valisite selle toote. Tahaksime, et saavutaksite selle kõrgekvaliteedilise 
kunstipärase tehnoloogiaga valmistatud toote abil optimaalseima efektiivsuse. Selleks 
lugege enne toote kasutamist see kasutusjuhend ning muud kaasasolevad 
dokumendid hoolikalt läbi ning hoidke edaspidiseks kasutamiseks alles. Lugege 
hoolikalt kogu kasutusjuhendi infot ning hoiatusi. Nii kaitsete iseend ja oma toodet 
ohtude eest, mis ilmneda võivad.
Hoidke kasutusjuhend alles. Kui annate toote kellelegi teisele, siis pange kaasa ka 
see juhend.

Kasutusjuhendis kasutatakse järgnevaid sümboleid:

Oht võib põhjustada surma või vigastust.
MÄRKUS Oht, mis võib põhjustada tootele materiaalset kahju või kahjustada selle 
ümbrust

Oluline info või kasulikud nipid töö kohta.

Lugege kasutusjuhendit
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1 Ohutusjuhised
• See jaotis sisaldab isikuvigastuste või

materiaalse kahju vältimiseks vajalikke
ohutusjuhiseid.

• Meie ettevõte pole vastutav kahjustuste
eest, mis võivad tekkida seoses nende
juhendite eiramisega.
Paigaldamist ja remonti peab alati

teostama autoriseeritud teenindus.
Kasutage alati originaalvaruosi ja 

tarvikuid.
Originaalvaruosad antakse 

ostukuupäevale järgnevaks 10 aastaks.
Ärge remontige ega asendage mistahes 

varuosi, kui kasutusjuhendis pole 
sõnaselgelt nii väljendatud.

Ärge tehke tootel mingeid 
modifikatsioone.

1.1 Otsatarve
• Toode pole mõeldud äriliseks

kasutamiseks ning seda peab kasutama
vaid õigel otstarbel.

Toode on mõeldud siseruumides 
kasutamiseks nagu majapidamised või 
muud sarnased kohad. Näiteks;
- Poodide meeskonnaköögid, kontorid või

muud töökeskkonnad, - Taludes,
- Hotellides, motellides või muudes

kliente vastu võtvates puhkeasutustes,
- Hostelites või sarnastes keskkondades,
- Toitlustusteenustes ja sarnastes

mittejaemüügi kohtades.
Seda toodet ei tohi kasutada avatud või 
suletud välistes keskkondades nagu 
laevad, rõdud või terrassid. Toote vihma, 
lume, päikesevalguse ja tuule kätte jätmine 
võib põhjustada tuleohtu.

1.2 Laste ohutus, haavatavad 
isikud ja loomad
• Seda toodet võivad kasutada vanemad

kui 8 aastased lapsed ning täielikult
arenemata füüsiliste, sensoorsete või
vaimsete võimetega isikud või
puuduvate kogemuste ja teadmisteta
inimesed, kui nad on järelevalve all või
saanud vastava juhenduse seadme
kasutamiseks ohutul viisil ning ülevaate
kaasnevatest ohtudest.

• Lastel vanusevahemikus 3 kuni 8 aastat
on lubatud toitu külmkappi panna ja
sealt võtta.

• Elektrilised tooted on lastele ja
lemmikloomadele ohtlikud. Lapsed ja
loomad ei tohi tootega mängida, sellele
ronida ega sellesse siseneda.

• Lapsed ei tohi seadet puhastada ega
hooldada kui nad ei asu järelevalve all.

• Hoidke pakkematerjalid lastest eemal.
Vigastuste ja lämbumisoht.

• Enne vanade toodete äraviskamist,
mida enam kasutada ei tohi:

1. Eemaldage juhe pistikupesast.
2. Lõigake toitejuhe läbi ning eemaldage

koos pistikuga seadmest.
3. Laste seadme sisse ronimise

vältimiseks ärge eemaldage tootest
riiuleid ja sahtleid.

4. Eemaldage uksed.
5. Hoiustage toodet nii, et see ümber ei

kukuks.
6. Ärge lubage lastel vanarauast tootega

mängida.
• Ärge visake seadet ära seda tulle

visates. Plahvatusoht.
• Kui toote uksel on lukk, siis hoidke võti

lastele kättesaamatus kohas.



Ohutusjuhised 
1.3 Elektriline ohutus 

• Toodet ei tohiks paigaldamise,
hoolduse, puhastamise, remondi ega
transpordi ajaks pistikupessa
ühendada.

• Kui toitejuhe on kahjustunud, peab selle
kaasneva riski vältimiseks asendama
ainult autoriseeritud teenindus.

• Ärge pange toitejuhet toote alla ega
toote tagaossa. Ärge asetage
toitejuhtmele raskeid esemeid.
Toitejuhet ei tohi painutada, muljuda
ega lubada kokkupuutesse
soojaallikaga.

• Ärge kasutage tootega pikendusjuhet,
multipistikut ega adapterit.

• Kaasaskantavad multipistikud või
kaasaskantavad toiteallikad võivad üle
kuumeneda ja tulekahju põhjustada.
Seega ärge hoidke toote taga ega
läheduses multipistikut.

• Pistik peab olema kergesti ligipääsetav.
Kui see pole võimalik, peab elektrilisel
paigaldamisel olemas olema
mehhanism, mis vastab elektrit
puudutavale seadusandlusele ning mis
ühendab vooluvõrgust lahti kõik
klemmid (kaitse, lüliti, pealüliti jne.).

• Ärge puudutage pistikut märgade
kätega.

• Seadet lahti ühendades, ärge võtke
kinni toitejuhtmest, vaid pistikust.

1.4 Ohutu kasutamine
• See toode on raske, ärge tõstke seda

üksi.
• Ärge hoidke toodet tõstmise ajal

käepidemest.
• Olge ettevaatlik, et ei kahjustaks

tõstmise ajal jahutussüsteemi ega
torusid. Ärge kasutage toodet, kui torud
on kahjustunud ning võtke ühendust
autoriseeritud teeninduskeskusega.

1.5 Ohutu paigaldamine 
• Võtke toote paigaldamiseks ühendust

autoriseeritud teeninduskeskusega.
Toote paigaldamiseks valmistumisel
vaadake kasutusjuhendis olevat infot
ning veenduge, et nõutav elektri- ja
veevarustus oleks tagatud. Kui
paigaldamine pole sobilik, helistage
kvalifitseeritud elektrikule ja torumehele,
et nad vastavad ettevalmistused teeks.
Muul juhul võib esineda elektrišoki, tule,
tooteprobleemide või vigastuste oht.

• Kontrollige enne paigaldust, et toode
kahjustunud poleks. Ärge paigaldage
toodet, kui see on kahjustunud.

• Asetage toode ühetasasele kõvale
pinnale ning pange reguleeritavate
jalgade abil tasakaalu. Muul juhul võib
külmkapp ümber kukkuda ning vigastusi
tekitada.

• Toote peaks paigaldama kuiva ning
hästi ventileeritud keskkonda. Ärge
hoidke toote all vaipkatteid, vaipu ega
sarnaseid põrandakatteid. See võib
ebaõige ventilatsiooni tõttu tuleohtu
põhjustada!

• Ärge blokeerige ega katke
ventilatsiooniavasid. Muul juhul võib
toitetarve suureneda ning teie toodet
kahjustada.

• Ärge ühendage toodet
toitesüsteemidega nagu näiteks
päikesetoite süsteemid. Muidu võib
järsku pinge kõikumise tagajärjeks olla
kahju teie tootele.

• Mida rohkem külmaainet teie külmkapp
sisaldab, seda suurem selle
paigaldusruum peaks olema. Väga
väikestes ruumides võib
jahutussüsteemis oleva gaasilekke
korral tekkida süttiv gaasi-õhu segu. 8
grammi külmaaine jaoks on vaja
vähemalt 1m3 mahtu. Teie toote
külmaaine kogus on ära toodud tüübi
sildil.



Ohutusjuhised 
• Toote paigalduskoht ei tohi olla avatud

otsesele päikesevalgusele ning see ei
tohi olla soojaallikate läheduses nagu
ahjud, radiaatorid jne.

Kui te ei saa vältida toote paigaldamist 
soojaallika lähedusse, siis peaksite 
kasutama sobilikku isolatsiooniplaati ning 
järgima all toodud minimaalset vahemaad 
soojaallikaga. 
- Vähemalt 30 cm eemal soojaallikatest

nagu ahjud, küttekehad ja soojendid
jne.

- Vähemalt 5 cm kaugusel
elektriahjudest.

• Teie tootel on I klassi kaitse. Pange
pistik maandatud pistikupessa, mis
vastab tüübi sildil toodud pingele,
voolule ja sagedusele. Pistikupesa peab
olema varustatud kaitsmega, mille
pinge jääb vahemikku 10 A - 16 A. Meie
ettevõte ei ole vastutav kahjude eest,
mis on tekkinud toote kasutamise
tulemusena ilma kohalikke või riiklikke
maandust ja elektriühendusi
puudutavaid norme järgimata.

• Tootja toitekaabli peab paigaldamise
ajal lahti ühendama. Muul juhul esineb
elektrišoki oht ja võib esineda vigastusi!

• Ärge ühendage pistikut lahtisesse,
katkisesse, musta või rasvasesse
pistikupessa või pistikupesadesse, mis
on oma pesadest välja tulnud ning
esineb risk veega kokkupuuteks.

• Paigutage toote toitejuhe ja voolik (kui
olemas) nii, et need ei tekitaks
komistamisohtu.

• Niiskuse läbitungimine töötavatesse

osadesse või toitejuhtmesse võib 
põhjustada lühiühendust. Seega, ärge 
kasutage toodet niisketes 
keskkondades või piirkondades, kuhu 
vesi pr
jne.) Kui vesi külmkapi märjaks teeb, 
eemaldage toode pistikupesast ja võtke 
ühendust autoriseeritud 
teeninduskeskusega. 

• Ärge ühendage oma külmikut
energiasäästuseadmetega. Need
süsteemid on tootele kahjulikud.
1.6 Ohutu töö

• Ärge kasutage tootel keemilisi
lahusteid. Need materjalid on
plahvatusohtlikud.

• Toote vea korral eemaldage see
pistikupesast ning ärge kasutage enne,
kui autoriseeritud teeninduskeskus on
selle ära parandanud. Esineb elektrišoki
oht!

• Ärge pange leekide allikat (nt küünlad,
sigaretid jne.) tootele ega selle
lähedusse.

• Ärge rongige tootele. Kukkumise ja
vigastuste oht!

• Ärge kahjustage jahutusüsteemi torusid
teravaid ja augustavaid tööriistu
kasutades. Külmaaine, mis gaasitorude,
torupikenduste või ülemise pinna katet
augustades välja pritsib võib põhjustada
nahaärritust ning vigastada silmi.

• Ärge paigutage külmikusse/sügavkülma
elektriseadmeid ega kasutage neid, kui
tootja poolt pole teisiti soovitatud.



Ohutusjuhised 
• Ärge jätke oma käsi ega muid kehaosi

toote liikuvate osade vahele. Olge
ettevaatlik, et sõrmed külmiku ega selle
ukse vahele ei jääks. Olge ust avades
ja sulgedes ettevaatlik, kui lapsed
läheduses on.

• Ärge pange jäätist, jääkuubikuid ega
külmutatud toitu suhu kohe pärast
sügavkülmast väljavõtmist.
Külmakahjustuse oht!

• Ärge puudutage külmkapi siseseinu ega
metallosi või seal hoiustatavat toitu
märgade kätega. Külmakahjustuse oht!

• Ärge pange sügavkülma
limonaadipurke või purke või pudeleid,
mis sisaldavad selliseid vedelikke, mis
seal jäätuda võivad. Purgid või pudelid
võivad plahvatada. Vigastuste ja
materiaalse kahju oht!

• Ärge kasutage külmiku läheduses ega
pange sinna temperatuuri suhtes
tundlikke materjale nagu süttivad
objektid, kuiv jää või muud keemilised
ained. Tule ja plahvatuse oht!

• Ärge hoiustage toote sees
plahvatusohtlikke materjale nagu
aerosoolipurgid.

• Ärge pange tootele vedelikke
sisaldavaid purke. Veepritsmed
elektrilistel osadel võivad põhjustada
elektrišokki või tulekahju.

• See toode pole mõeldud ravimite,
vereplasma, laboratoorsete analüüside
või sarnaste materjalide või toodete
hoiustamiseks, millele kohalduvad
meditsiiniliste toodete direktiivid.

• Kui toodet kasutatakse
ebaeesmärgipäraselt, võib see
põhjustada sees hoiustatavatele
toodetele kahju või nende riknemist.

• Kui teie külmik on varustatud sinise
valgusega, siis ärge vaadake seda
optiliste seadmetega. Ärge vaadake
pikalt otse UV LED valgusesse.
Ultraviolettkiired võivad silmi
kahjustada.

• Ärge täitke toodet enama toiduga kui
ette nähtud. Esineb vigastuste või
kahjude oht, kui külmiku sisu ukse
avamisel kukub. Sarnased probleemid
võivad esineda, kui objekt paigutatakse
toote peale.

• Veenduge vigastuste vältimiseks, et
põrandale kukkunud jää ja vesi oleks
sealt kõrvaldatud.

• Muutke külmiku ukses olevate
riiulite/pudeliriiulite asukohta vaid siis,
kui riiulid on tühjad. Füüsilise vigastuse
oht!

• Ärge paigutage külmikule objekte, mis
võivad sealt alla kukkuda/maha
kalduda. Need esemed võivad ukse
avamisel või sulgemisel kukkuda ning
põhjustada vigastusi ja/või materiaalset
kahju.

• Ärge kasutage klaasist pindadel
üleliigset rõhku. Katkine klaas võib
põhjustada vigastusi ja/või materiaalset
kahju.

• Teie toote jahutussüsteem sisaldab
R600a külmaainet. Teie tootes
kasutatav külmaaine tüüp on ära toodud
tüübi sildil. See gaas on tuleohtlik. Olge
ettevaatlik, et ei kahjustaks toote
kasutamise ajal jahutussüsteemi ega
torusid. Torude kahjustamise korral;

- Ärge puudutage toodet ega toitejuhet;
- Hoidke toode potentsiaalsest tuleallikast
eemal, mis võiks toote süüdata.
- Ventileerige piirkonda, kuhu toode
paigutatakse. Ärge kasutage ventilaatorit.
- Võtke ühendust autoriseeritud
teeninduskeskusega.
• Kui toode on kahjustatud ja märkate

gaasileket, hoidke palun gaasist
eemale. Gaas võib kokkupuutel nahaga
külmakahjustust tekitada.



Ohutusjuhised 
1.7 Hooldus ja ohutu 

kasutamine 
• Ärge tõmmake käepidemest kui

toodet puhastamiseks liigutate.
Käepide võib liiga kõval tõmbamisel
vigastusi tekitada.

• Ärge puhastage toodet pritsides või
valades vett tootele või selle sisse.
Esineb elektrišoki ja tuleoht.

• Ärge kasutage toote puhastamiseks
teravaid ega abrasiivseid tööriistu.
Ärge kasutage materjale nagu
majapidamises kasutatavad
puhastusvahendid, pesuvahendid,
gaas, bensiin, alkohol, vaha jne.

• Kasutage külmiku sees vaid neid
puhastus- ja hooldusvahendeid, mis
pole toidule kahjulikud.

• Ärge kasutage toote puhastamiseks
ja jää sulatamiseks auru ega auruga
puhastusmaterjale. Aur puutub
külmikus kokku töötavate osadega
ning põhjustab lühiühendust või
elektrišokki!

• Vaadake, et vesi ei satuks toote
vooluringi ega valgustusse.

• Kasutage pistikute pealt võõrkehade
või tolmu eemaldamiseks puhast
kuiva riiet. Ärge kasutage pistiku
puhastamiseks märga ega niisket
riiet. Muul juhul võib esineda
tulekahju või elektrošoki oht.

1.8HomeWhiz 
(Ei pruugi kohalduda kõikide 
mudelitega) 
• Järgige ohutusjuhiseid ka siis, kui

olete tootest eemal ning juhtida
seadet HomeWhiz äpi abil. Lisaks
pöörake tähelepanu äpis olevatele
hoiatustele.

1.9 Valgustus
(Ei pruugi kohalduda kõikide 
mudelitega) 
• Kui peate valgustuseks kasutatava

LED / pirni välja vahetama, võtke
ühendust autoriseeritud
teeninduskeskusega.



2 Keskkonnajuhised 
2.1 Vastavus WEEE Direktiivi ja Toote 
jäätmekäitlusega: 

Seade vastab Euroopa Liidu 
WEEE direktiivile 
(2012/19/EL). Seadmel on 
elektri- ja 
elektroonikaseadmete 

jäätmete (WEEE) klassifikatsiooni tähis. 
 Sümbol viitab sellele, et toodet ei tohi 
eluea lõppedes ära visata koos muude 
olmejäätmetega. 
Kasutatud seadme peab tagastama 
ametlikku taaskasutus ning elektri- ja 
elektroonikaseadmete kogumispunkti. 
Nende kogumissüsteemide leidmiseks 
võtke palun ühendust oma kohaliku 
võimuga või edasimüüjaga, kust toode 
osteti. Iga kodumasin mängib vanade 
seadmete taastamisel ja taaskasutamisel 
olulist rolli. Õige kasutatud seadmete 
käitlemine aitab ennetada negatiivseid 
tagajärgi keskkonnale ning inimtervisele. 

2.2 Vastavus RoHS Direktiivile 
Seade vastab Euroopa Liidu RoHS-
direktiivile (2011/65/EL). See ei sisalda 
direktiivis mainitud kahjulikke ja keelatud 
materjale. 
2.3 Teave pakendi kohta 

Kooskõlas meie riiklike 
keskkonnaeeskirjadega on 
toote pakend valmistatud 
taaskasutatavatest 

materjalidest. Keskkonna regulatsioonid. 
Ärge visake pakkematerjale tavalise 
olmeprügi või muude jäätmete hulka. 
Viige need kohaliku omavalitsuse poolt 
määratud pakendikogumispunkti. 



3 Teie külmik 

1. Reguleeritavad ukseriiulid
2. Munarest
3. Pudeliriiul
4. Reguleeritavad esijalad
5. Sügavkülmutuskamber

6. Jäänõu
7. Köögiviljasahtel
8. Reguleeritavad riiulid
9. Ventilaator
10. Valgustuslamp

*Ei pruugi olla kõikidel mudelitel

Kasutusjuhendis esinevad joonised on skemaatilised ja ei pruugi täpselt vastata 
teie tootele. Kui kõnealused osad ei ole teie soetatud tootega kaasas, kehtib see 
teiste mudelite kohta. 



4 Paigaldamine 
 Lugege esmalt läbi „Ohutusjuhised“! 

4.1.Õige paigalduskoht. 
Võtke toote paigaldamiseks ühendust 
autoriseeritud teeninduskeskusega. Toote 
kasutamiseks ettevalmistamiseks vaadake 
kasutusjuhendis olevat infot ning 
veenduge, et elektri- ja veevarustus on 
asjakohased. Kui see nii pole, võtke 
vajalike ettevalmistuste tegemiseks 
ühendust kvalifitseeritud elektriku ning 
tehnikuga. 

HOIATUS! Tootja ei ole vastutav 
kahjude eest, mis võivad tekkida 
seoses autoriseerimata isikute 
läbiviidud protseduuridega. 
HOIATUS : Toode ei tohi 
paigaldamise ajal olla vooluvõrku 
ühendatud. Muidu esineb surma 
või tõsise vigastuse oht! 
HOIATUS! 
Kui toa ukseava on nii kitsas, et 
toode sealt sisse ei mahu, siis 
eemaldage toa uks ning viige 
toode tuppa see küljeli keerates; 
kui see ei tööta, võtke ühendust 
autoriseeritud 
teeninduskeskusega. 

• Põrutuste vältimiseks asetage külmik
tasasele põrandapinnale.

• Paigaldage toode vähemalt 30 cm
eemale soojusallikatest nagu
pliidiplaadid, küttekehad ja pliidid ning
vähemalt 5 cm kaugusele
elektriahjudest.

• Toode ei tohi olla otseses päikeses
päikesevalguses ega niisketes
kohtades.

• Külmiku tõhusa töö tagamiseks peab
selle ümbruses olema tagatud piisav
õhuringlus. Kui toode pannakse seinas
olevasse süvendisse, siis veenduge, et
lae ja küljeseintega jääks vähemalt 5
cm vahe.

• Jälgige, et toote tagakülje ja seina vahel
oleks õhuringluseks vähemalt 5 cm
vahe, et vältida toote tagapaneeli
kondenseerumist.

• Teie toode vajab efektiivseks tööks
adekvaatset õhuringlust. Kui toode
pannakse alkoovi, siis pidage meeles,
et toote ja lae, tagaseina ning
küljeseinte vahel oleks vähemalt 5 cm
vahe.

• Kui toode pannakse alkoovi, siis pidage
meeles, et toote ja lae, tagaseina ning
küljeseinte vahel oleks vähemalt 5 cm
vahe. Kontrollige kas tagaseina kliirensi
kaitsekomponent on olemas ning õiges
kohas (kui see tootel olemas on). Kui
komponent pole kättesaadav või on
kadunud või kukkunud, asetage toode
nii, et toote tagapinna ning toaseina
vahele jääks vähemalt 5 cm. Tagaseina
kliirens on toote efektiivseks tööks
oluline.

4.2. Jalgade reguleerimine 
Kui toode seisab pärast paigaldamist 
ebatasaselt, reguleerige esijalgu neid 
paremale või vasakule pöörates. 



Paigaldamine 

4.3. Elektriühendus 
HOIATUS! Ärge ühendage 
pikendusjuhtmete ega 
multipistikute abil. 

HOIATUS! Kahjustunud 
toitejuhtme peab asendama 
autoriseeritud 
teeninduskeskuse töötaja. 

Kahe kõrvuti paigaldatud 
külmiku vahele peab jääma 
vähemalt 4 cm vaba ruumi. 

• Meie ettevõte ei ole vastutav mistahes
kahju eest, mis tuleneb riiklikele
regulatsioonidele vastavate maandus- 
ja elektriühendusreeglite
mittejärgmisest.

• Toitejuhe peab pärast paigaldust
kergesti kättesaadav olema.

• Ärge kasutage toote ja pistikupesa
vahel pikendusjuhtmeid või juhtmevaba
mitut pistikupesa.

4.4. Plastkiilude ühendamine 
Plastikkiilud on tootega kaasas, et tagada 
piisav õhuringlus toote ja seina vahel. 
1. Kiilude ühendamiseks eemaldage

tootelt kruvid ja kasutage kiiludega
kaasas olevaid kruvisid.

2. Ühendage 2 plastikiilu
ventilatsioonikattega nagu joonisel
näidatud.

Kuuma pinna hoiatus! 
Toote küljeseinad on varustatud 
külmaaine torudega, et 
jahutussüsteemi parendada. 
Nendest piirkondadest võib läbi 
voolata väga kõrge 
temperatuuriga külmaaine, mis 
põhjustab küljeseinas kuuma 
pinda. See on tavapärane ega 
vaja hooldust. Palun olge neid 
piirkondi katsudes ettevaatlik. 



5 Ettevalmistus 
 Lugege esmalt „Ohutusjuhendit“! 

• Vabalt seisvale seadmele; „see
külmutusseade pole mõeldud
kasutamiseks sisseehitatud
seadmena.

• Teie külmik tuleks paigaldada
vähemalt 30 cm kaugusele
kuumusallikatest nagu pliidirauad,
ahjud, keskküttesüsteem ja pliidid,
ning vähemalt 5 cm kaugusele
elektriahjudest. Samuti ei tohiks see
asuda otsese päikesevalguse käes.

• Ruumi temperatuur, kuhu külmik
paigaldatakse, peaks olema vähemalt
+5°C. Külmiku kasutamine
külmemates tingimustes ei ole selle
efektiivsuse huvides soovitatav.

• Palun veenduge, et külmiku sisemus
on korralikult puhastatud.

• Kui kaks külmikut paigaldatakse
kõrvuti, peaks nende vahele jääma
vähemalt 2 cm ruumi.

• Kui kasutate külmikut esimest korda,
järgige palun esimese kuue tunni
jooksul järgnevaid juhiseid.

• Ust ei tohiks sagedasti avada.
• Külmik peab olema tühi ning toiduta.
• Ärge eemaldage külmikut

vooluvõrgust. Kui tekib teist sõltumatu
voolukatkestus, vaadake peatüki
„Soovituslikud lahendused
probleemidele“ hoiatusi.

• Originaalpakend ja vahtmaterjal
tuleks alles jätta juhuks, kui tulevikus
on vaja külmikut liigutada või kolida.

• Jahutuskambriga kaasas olevad
korvid/sahtlid peavad olema
kasutuses energiasäästlikuks
tarbimiseks ja paremate
hoiustustingimuste tagamiseks.

• Toidu kokkupuude toidusensoriga
külmakambris võib suurendada
seadme energiatarvet. Seega peab
alati vältima kokkupuudet
sensori(te)ga.

• Mõnedel mudelitel lülitub juhtpaneel 1
minut pärast ukse sulgumist
automaatselt välja. See
reaktiveeritakse, kui uks avatakse või
mistahes nupule vajutatakse.

• Toote ukse avamisest/sulgemisest
tuleneva temperatuurimuutuse tõttu
töö ajal, on kondensaat ukse/kere
riiulitel ja klaaskonteinerites
normaalne nähtus.

• Et kuum ja niiske õhk ei sisene
tootesse vahetult, kui toote uksed ei
ole lahti, siis optimeerib toode end
ise, nii et toiduained on piisavalt
kaitstud. Toote funktsioonid ja
komponendid (nagu kompressor,
ventilaator, küttekeha,
sulatusmehhanism, valgustus, ekraan
jms) töötavad vastavalt vajadustele,
et tarbida nendes tingimustes
minimaalselt energiat.

• Mitme valiku korral peab klaasriiulid
paigutama nii, et tagaseina õhuavad
poleks blokeeritud, soovitatavalt
peaks need jääma klaasriiulist alla.
See kombinatsioon võib aidata
parandada õhujaotust ning
energiaefektiivsust.



6 Toote kasutamine
Toote juhtpaneel 

1 Tõrkeoleku näidik 2 Jahutuskambri temperatuuri 
seadistusnupp

3* Jahutuskambri OFF (puhkus) funktsioon

5 Külmutuskambri temperatuuri 
seadistusnupp

Lugege kõigepealt 

Näidikupaneeli heli- 

* Valikuline. Esitatud funktsioonid on

1. Veaoleku näidik

Külmutu

näidik
6 Kiirkülmutusnupp

2. Jahutuskambri temperatuuri
seadistusnupp 

6 

3. Jahutuskambri väljalülituse (puhkus)
funktsiooninupp 



Toote kasutamine 

6.1. Valgusti vahetamine 
Külmiku valgusti lambi/LED-i vahetamiseks 
pöörduge volitatud teenindusse. 
Selle seadmes kasutatud lamp (lambid) ei 
sobi olmeruumide valgustamiseks. See lamp 
on ette nähtud selleks, et muuta toiduainete 
paigutamine külmikusse kasutaja jaoks 
ohutuks ja mugavaks. 

6.4. HarvestFresh 
*Ei pruugi olla kõikidel mudelitel

HarvestFreshi korral, 
Kui värskena säilitamise sahtlis hoitavaid 
puu- ja köögivilju valgustada tehnoloogiaga 
HarvestFresh, säilivad nendes olevad 
vitamiinid kauem ning seda tänu sinisele, 
rohelisele, punasele ja pimeduse tsüklile, 
mis simuleerivad ööpäeva kulgu. 
Külmiku ukse avamise korral tehnoloogia 
HarvestFresh pimeduse perioodi ajal 
tuvastab külmik selle automaatselt ning teie 
mugavuse huvides valgustatakse sahtlit 
sinise, rohelise või punase valgustusega. 
Pärast külmiku ukse sulgemist pimeduse 
periood jätkub, tähistades ööpäeva tsüklis 
ööd.  

Sellel seadmel kasutatud lambid peavad 
vastu pidama sellistele ekstreemsetele 
tingimusetele nagu nt alla -20 °C 
temperatuur. 
(ainult sügavkülmkirstudele ja püstistele 
külmikutele) 

6.2. Ukse avanemissuuna 
muutmine 
Olenevalt külmiku asukohast saab muuta 
ukse avanemissuunda. Kui peate seda 
vajalikuks, pöörduge lähima volitatud 
teeninduse poole. 

6.3. Avatud ukse hoiatus 
Kui toote jahutus- või külmutuskambri uks 
jääb teatavaks ajaks lahti, kõlab hoiatav 
helisignaal. Hoiatav helisignaal vaikib, kui 
vajutate mingit nuppu näidikul või sulgete 
ukse. 



Toote kasutamine 

• Käivitage 8 tundi enne värske toidu
külmutamist kiirkülmutuse funktsioon.

• Toidukvaliteedi säilitamiseks peab
sügavkülma pandavad toidud
külmutama võimalikult kiiresti,
kasutage selleks kiirkülmutust.

• Toidu külmutamine värskenda
pikendab hoiustusaega
külmakambris.

• Pakkige toit õhukindlasse pakendisse
ning sulgege tihedalt.

• Veenduge enne külmikusse
panemist, et toit oleks pakitud.
Kasutage traditsioonilise pakkepaberi
asemel külmkapi hoidikuid, fooliumit,
niiskuskindlat paberit, plastkotte või
muid sarnaseid pakkematerjale.

Jää külmutuskambris sulab 
automaatselt. 

• Markeerige iga toidupakk enne
külmutamist kirjutades peale
kuupäeva. See lubab iga kord enne
külmiku avamist kindlaks määrata iga
paki värskuse. Hoidke varasemad
toidud eespool, et neid kindlalt
esimesena kasutada.

• Külmutatud toidud peab kohe pärast
sulatamist ära kasutama, neid ei tohi
uuesti külmutada.

• Ärge külmutage korraga liiga suurt
toidukogust.

6.5. Värske toidu külmutamine 

Külmutuskambri 
temperatuuri säte 

Jahutuskambri 
temperatuuri säte Üksikasjad 

-18 4  See on tavaline soovituslik väärtus. 

–20, –22 või –24 °C 4  Neid väärtusi soovitatakse kasutada, kui 
keskkonnatemperatuur ületab 30 °C. 

Kiirkülmutus 4  
Kasutage seda, kui soovite toitu kiiresti 
külmutada. Kui protsess lõpeb, läheb toode 
algsesse asendisse tagasi. 

-18 °C või külmem 2  

Kasutage seda sätet, kui arvate, et 
jahutuskambri temperatuur pole ümbritseva 
õhutemperatuuri või sagedasti avatava ukse 
tõttu piisavalt jahe. 



Toote kasutamine 

6.6. Soovitused külmutatud 
toidu hoiustamiseks
Sahtel peab olema vähemalt temperatuuril 
-18°C.
1. Et toit ei sulaks, pange see külmkappi

nii kiiresti kui võimalik.
2. Enne külmutamist kontrollige pakendil

olevat säilivusaega, et see poleks
aegunud.

3. Veenduge, et toidupakk pole
kahjustunud.

6.7. Sügavkülma üksikasjad 
Vastavalt IEC 62552 standarditele peab 
külmikul olema võimekus külmutada 4.5 
kg toitu temperatuuril -18°C või 
madalamal temperatuuril 24 tunni jooksul 
iga külmkapi mahu 100 liitri kohta. Toitu 
võib pikema ajaperioodi vältel hoiustada 
vaid temperatuuril -18°C või vähem. 
Toitu võib värskena hoida kuid 
(hoiustades sügavkülmas temperatuuril 
18°C või vähem). 
Osalise sulamise vältimiseks ei tohi 
külmutatav toit kokku puutuda juba 
külmikus oleva külmutatud toiduga. 
Keetke köögivilju ja filtreerige vett, et 
hoiustusaega pikendada. Pange toit 
pärast filtreerimist õhukindlatesse 
pakenditesse ning pange sügavkülma. 

6.8. Toiduainete paigutamine 

Külmutuskambri 
riiulid 

Mitmesugused 
külmutatud toiduained, 
näiteks liha, kala, 
jäätis, köögiviljad jms. 

Jahutuskambri 
riiulid 

Toit pottides, kaanega 
taldrikul ja kaanega 
karbis, munad 
(kaanega karbis) 

Jahutuskambri 
ukseriiulid 

Väikesed ja 
pakendatud toidud või 
joogid 

Köögiviljariiul Puu- ja köögiviljad 

Värske toidu riiul 

Delikatessid 
(hommikusöök, 
lihatooted kiireks 
tarbimiseks) 



7 Hooldus ja puhastamine
Lugege esmalt läbi „Ohutusjuhised“!
Ärge kunagi kasutage puhastamiseks 
bensiini, benseeni või muid sarnaseid 
aineid.
Soovitame seadme enne puhastamist 
vooluvõrgust lahti ühendada.
Ärge kunagi kasutage puhastamiseks 
teravat abrasiivset abivahendit, seepi, 
puhastusainet, lahust või vaha.
Mitte külmumisvabadel toodetel võib 
jahutuskambri tagumisel siseseinal 
esineda veetilku ja kuni 
sõrmejämeduse paksust jääd. Ärge 
puhastage seda. Ärge sellele mitte 
kunagi õli või muid sarnaseid aineid 
määrige.
Kasutage toote välispinna 
puhastamiseks ainult kergelt niiskeid 
mikrokiust lappe. Käsnad ja muud liiki 
puhastuslapid võivad pinda 
kriimustada.
Puhastage jahutuskambrit leige 
veega ning pärast kuivatage see.
Kasutage külmiku sisemuse 
puhastamiseks lappi, mida on 
niisutatud lahuses teelusikatäis 
söögisoodat poole liitri vee kohta, 
seejärel pühkige kuivaks.
Jälgige, et vett ei satuks 
lambikorpusesse ja teistesse 
elektriosadesse.
Kui te ei plaani külmikut pikka aega 
kasutada, ühendage lahti toitejuhe, 
eemaldage toit, puhastage kamber ja 
jätke uks praokile.
Kontrollige regulaarselt 
uksetihendeid, veendumaks et need 
on puhtad ja toiduosakestest vabad.
Ukseriiulite eemaldamiseks 
tühjendage need ja seejärel lihtsalt 
lükake riiul ülespoole pesast välja.

Ärge kasutage seadme välispindade 
ja kroomitud osade puhastamiseks 
kloori sisaldavat vett ega 
puhastusaineid. Kloor põhjustab 
metallpindade korrodeerumist.
Ärge kasutage teravaid, abrasiivseid 
tööriistu, seepi, majapidamises 
kastutatavat puhastusvahendit, 
pesuvahendeid, keroseeni, kütuseõli, 
lakki jne. et mitte plastikosade kihti 
eemaldada ega deformeerida. 
Kasutage puhastamiseks pehmet riiet 
ning leiget vett, seejärel kuivatage.

Plastpindade kaitse
Ärge pange õlisid või õlis küpsetatud 
toitu külmikusse lahtistes nõudes, 
kuna need kahjustavad külmiku 
plastikpindasid. Kui plastpindadele 
satub õli, puhastage ja loputage 
vastavat osa kohe sooja veega.



8 Probleemide lahendamine 
Palun vaadake see nimekiri enne läbi, 
kui teenindusse helistate. Nii säästate 
aega ja raha. See nimekiri sisaldab 
sagedasemaid kaebusi, mis ei ole 
põhjustatud tootmis- ega 
materjalidefektidest. Mõned 
siinkirjeldatud funktsioonid võivad teie 
tootel puududa. 

Külmik ei tööta. 
• Pistik ei ole korralikult pistikupesas.

>>>Pange pistik korralikult pistikupessa.
• Külmikuga kasutatava pesa kaitse või

peakaitse võib olla läbi põlenud.
>>>Kontrollige kaitset.

Kondensvesi jahutuskambri külgseinal 
(MULTIZONE, COOL CONTROL ja FLEXI 
ZONE). 
• Ust on sageli avatud. >>>Ärge avage ega

sulgege külmiku ust liiga sageli.
• Ruum on väga niiske. >>>Ärge paigaldage

külmikut väga niisketesse ruumidesse
• Vedelat toitu hoiustatakse lahtises nõus.

>>>Ärge hoiustage vedelat toitu lahtises
nõus.

• Külmiku uks on paokile jäetud. >>>Sulgege
külmiku uks.

• Termostaat on seadistatud väga madalale
temperatuurile. >>>Seadistage termostaat
sobivale temperatuurile.

Kompressor ei tööta 
• Kompressori kaitsetermostaat lülitub välja

ootamatute voolukatkestuste või kiirete
sisse-välja lülituste puhul, kuna
külmutusaine rõhk külmiku
jahutussüsteemis ei ole veel
tasakaalustunud. Külmik hakkab uuesti
tööle umbes kuue minuti pärast. Kui külmik
selle aja möödumisel tööle ei hakka,
pöörduge teenindusse.

• Külmik on sulatustsüklis. >>>See on
täisautomaatse sulatusega külmiku korral
tavaline. Sulatustsükkel toimub
perioodiliselt.

• Külmik ei ole pistikupessa ühendatud.
>>>Veenduge, et pistik on kindlalt
seinakontakti sisestatud.

• Temperatuuri seadistamine ei ole tehtud
õigesti. >>>Valige sobivad
temperatuuriväärtused.

• Toimus voolukatkestus. >>>Kui

elektriühendus taastub, hakkab külmik 
uuesti tavapärasel moel tööle. 

Töömüra suureneb, kui külmik töötab. 
• Külmiku tööjõudlus võib muutuda olenevalt

ümbritsevast temperatuurist. See on
normaalne ning tegu ei ole rikkega.

Külmik töötab sageli või pikka aega. 
• Uus seade võib olla laiem kui teie eelmine.

Suured külmikud töötavad pikemat aega
järjest.

• Ruumi temperatuur võib olla liiga kõrge.
>>>On normaalne, et soojas ruumis töötab
seade kauem.

• Külmik võib olla hiljuti vooluvõrku
ühendatud või toitu täis laetud >>>Kui
külmik on hiljuti vooluvõrku ühendatud või
toitu täis laaditud, võtab seadistatud
temperatuuri saavutamine rohkem aega.
See on täiesti normaalne.

• Külmikusse võib olla hiljuti pandud suur
kogus kuuma toitu. >>> Ärge pange
külmikusse kuuma toitu.

• Uksi on sageli avatud või on need paokil
olnud. >>>Külmikusse sisenenud soe õhk
põhjustab külmiku pikema tööperioodi. Ärge 
avage uksi liiga sageli.

• Külmutus- või jahutuskambri uks võib olla
paokile jäetud. >>>Kontrollige, kas uksed
on korralikult kinni.

• Külmik on seatud väga madalale
temperatuurile. >>>Seadke külmik
kõrgemale temperatuurile ja oodake, kuni
see saavutatakse.

• Külmiku või sügavkülmiku uksetihend võib
olla määrdunud, kulunud, katki või lahti.
>>> Puhastage tihend ära või vahetage see 
välja. Kahjustatud/katkine tihend sunnib
külmikut töötama kauem aega järjest, et
hoida ettenähtud temperatuuri.

Külmutuskambri temperatuur on väga madal, 
samas kui jahutuskambri temperatuur on piisav 
• Sügavkülmik on seatud väga madalale

temperatuurile. >>>Seadke
külmutuskamber soojemale temperatuurile
ja kontrollige uuesti.

Jahutuskambri temperatuur on väga madal, 
samas kui külmutuskambri temperatuur on 
piisav 
• Külmiku temperatuur on seatud väga

madalale temperatuurile. >>>Seadke
jahutuskamber soojemale temperatuurile ja



kontrollige uuesti. 
Temperatuur jahutus- või külmutuskambris on 
väga madal. 
• Jahutuskambri temperatuur on seadistatud

väga kõrgele. >>>Jahutuskambri seadistus
mõjutab ka külmutuskambri temperatuuri.
Muutke jahutuskambri või külmutuskambri
temperatuuri, kuni see saavutab piisava
taseme.

• Uksi on liiga tihti avatud või on need pikaks
ajaks paokile jäetud. >>>Ärge avage uksi
liiga sageli.

• Uks on paokil. >>>Pange uks täielikult
kinni.

• Külmik on hiljuti vooluvõrku ühendatud või
toitu täis laaditud. >>>See on normaalne.
Kui külmik on hiljuti vooluvõrku ühendatud
või toitu täis laaditud, võtab seadistatud
temperatuuri saavutamine rohkem aega.

• Külmikusse võib olla hiljuti pandud suur
kogus kuuma toitu. >>> Ärge pange
külmikusse kuuma toitu.

Vibratsioon või müra. 
• Põrand ei ole tasane või tugev. >>>Lükake

külmikut ettevaatlikult ja kui see kõigub,
kohandage jalgu ja seadke see tasakaalu.
Samuti veenduge, et põrand oleks tasane
ja peab külmiku raskusele vastu.

• Külmiku peale pandud asjad võivad teha
müra. >>>Võtke asjad külmiku pealt ära.

Külmikust on kuulda vedeliku voolamise, 
pihustamise vmt hääli. 
• Külmiku tööpõhimõtte juurde kuulub

vedeliku ja gaasi liikumine. See on
normaalne ning tegu ei ole rikkega.

Külmikust kostab vilet. 
• Külmiku jahutamiseks kasutatakse

ventilaatoreid. See on normaalne ning tegu
ei ole rikkega.

Kondensvesi külmiku siseseintel. 
• Kuum ja niiske ilm suurendab jäätumist ja

kondensatsiooni. See on normaalne ning
tegu ei ole rikkega.

• Uksi on liiga tihti avatud või on need pikaks
ajaks paokile jäetud. >>>Ärge avage uksi
liiga sageli. Kui uksed on lahti, sulgege
need.

• Uks on paokil. >>>Pange uks täielikult
kinni.

Külmiku välisküljele või uste vahele tekib 
niiskus. 

• Õhuniiskus võib olla kõrge. See on niiske
ilmaga täiesti normaalne. Kui niiskust on
vähem, kaob ka kondensatsioon.

Külmikus on ebameeldiv lõhn. 
• Tavapärane puhastus on tegemata.

>>>Puhastage külmiku sisemust
korrapäraselt käsna, leige vee või
soodaveega.

• Lõhna võivad põhjustada ka mõned nõud
või pakkematerjalid. >>>Kasutage muud
nõu või teist marki pakkematerjali.

• Külmikusse pandud toit ei ole suletud
nõudes. >>>Hoidke toitu suletud nõudes.
Katmata nõudest lenduvad
mikroorganismid võivad põhjustada
ebameeldivat lõhna.

• Visake minema toit, mis on riknenud või
mille "parim enne" kuupäev on möödas.

Uks ei sulgu. 
• Toidupakendid takistavad ukse sulgemist.

>>>Vahetage välja pakendid, mis ukse
liikumist takistavad.

• Külmik ei paikne põrandal ühtlaselt.
>>>Reguleerige jalgu ja seadke külmik
tasakaalu.

• Põrand ei ole tasane või tugev.
>>>Veenduge, et põrand on tasane ja peab 
külmiku raskusele vastu.

Köögiviljasahtlid on kinni kiilunud. 
• Toit võib puutuda vastu sahtli lage.

>>>Paigutage toit sahtlis ümber.
Kui toote pind on kuum 
• Kõrget temperatuuri võib toote töö ajal

esineda kahe ukse vahel, külgpaneelidel ja
tagavõrel. See on normaalne ega vaja
hooldustehniku sekkumist.

Probleemide lahendamine 



 

LAHTIÜTLUS / HOIATUS 
Mõned (näite) vead saab lõppkasutaja 
kõrvaldada ilma mistahes turvariski või 
ebaturvalise kasutuseta, kui seda tehakse 
piiride raames ning vastavalt juhenditele (Vt 
jaotust „Ise parandamine“. 

Seega, kui allolevas „UIse parandamise“ 
jaotises pole teisiti väidetud, peab turvariskide 
vältimiseks probleemi kõrvaldama 
professionaalne parandaja. Registreeritud 
professionaalne parandaja on professionaalne 
parandaja, kellele on tootja poolt antud 
ligipääs selle toote juhenditele ja varuosade 
nimekirjale vastavalt Direktiivis 2009/125/EC 
kirjeldatud meetoditele. 

Aga garantiitingimustele vastavalt tohib 
teenust osutada vaid teenusepakkuja 
agent (st autoriseeritud professionaalne 
parandaja), kelle saate kätte 
kasutusjuhendis/garantiikaardil toodud 
telefoninumbril või läbi oma autoriseeritud 
edasimüüja. Seega, pidage silmas, et 
professionaalsete parandajate poolt (kes 
pole Beko poolt autoriseeritud) teostatud 
parandustööd muudavad garantii 
kehtetuks. 
Ise parandamine 
Ise parandamist võib teostada lõppkasutaja 
järgnevaid varuosi puudutavates töödes: 
uksekäepidemed, uksehinged, kandikud, 
korvid ja ukseriiulid (1. märtsi 2021 seisuga 
uuendatud nimekiri on saadaval ka veebilehel 
beko.com). 

Veel enam, toote ohutuse tagamiseks ning 
tõsise vigastuse vältimiseks peab ise 
parandamist teostama järgides 
kasutusjuhendis olevaid ise parandamist 
puudutavaid juhiseid, mis on saadaval 
veebilehel beko.com. Ohutuse tagamiseks, 
eemaldage toode enne ise parandamist 
vooluvõrgust. 

Lõppkasutaja poolsed parandused ja 
parandusüritused osadel, mis pole selles 
nimekirjas ja/või kasutusjuhendis või 
veebilehel beko.com olevaid juhiseid mitte 
järgides võivad tekitada ohuriske, mida Beko 
ei kata ning mis tühistab tootja garantii. 

Seega on tungivalt soovitav, et lõppkasutaja 
ei ürita teha selliseid parandusi nimekirja 
mittekuuluvatel varuosadel, võttes sellisel 

juhul ühendust autoriseeritud parandaja või 
registreeritud professionaalse parandajaga. 
Muidu võivad sellised lõppkasutaja poolsed 
parandusüritused põhjustada turvariske ning 
kahjustada toodet, põhjustades seeläbi 
tulekahju, üleujutuse, elektrišoki või tõsiseid 
isikuvigastusi. 

Näiteks on, kuid ei piirdu sellega, järgnevad 
parandused, millega peab pöörduma 
autoriseeritud professionaalse parandaja või 
registreeritud professionaalse parandaja 
poole: kompressor, jahutusring, põhiplaat, 
inverter plaat, kuvaplaat jne. 

Tootja/müüja ei ole vastutav juhtude eest, kus 
lõppkasutaja ülaltoodut ei järginud. 

Soetatud külmiku varuosade kättesaadavus 
on 10 aastat. 

Selle aja jooksul saate vajaduse korral 
kasutada originaalvaruosi, et toode töötaks 
korralikult. 

Minimaalne külmiku garantii kestus on 24 
kuud. 

See toode on varustatud „G“ energiaklassi 
valgusallikaga. 

Selle toote valgusallika peab välja vahetama 
vaid professionaalne remondimees.






